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A las personas que yo conozco les gustan los 
viajes, la gastronomía mexicana, la música, la 
cultura, el arte y de paso conocer personas 
extraordinarias desarrollándose y compartiendo 
lo que saben con otras personas, cuyo estilo de 
vida es como el suyo.  
Por y para ellos hemos diseñado el contenido de 
Maya Turistic 
En el canal de YouTube estamos teniendo 
charlas con aquellos que trabajan en distintas 
industrias y que lo hacen viajando, en la 
pagina web van a encontrar información de 
sitios, recomendaciones, comida, atractivos 
y actividades en todo el Sureste Mexicano 
además de  formas para reservar en hoteles de 
todo México y algunos otros países, y aquí en 
la revista contenido exclusivo, noticias actuales 
y códigos para beneficios adicionales por 
seguir nuestra publicación, desde 2017 este fue 
nuestro primer formato, revista digital.  
¿Ya nos siguen en todas las redes sociales? 
La red de viajeros esta creciendo, contacta con 
ellos y acércate a sugerencias y experiencia 
compartida de todo el equipo. 
Hacemos turismo desde adentro, turismos en 
serio.  
 #ViajandoYViviendo #AlEstiloMayaTuristic 
 
Ahimara Nahaiví  
Directora General

The people I know like travel, Mexican 
gastronomy, music, culture, art and incidentally 
meet extraordinary people developing and 
sharing what they know with other people, 
whose lifestyle is like theirs.
By and for them we have designed the content 
of Maya Turistic
On the YouTube channel we are having talks with 
those who work in different industries and who 
do it while traveling. On the website you will find 
information on sites, recommendations, food, 
attractions and activities throughout the Mexican 
Southeast as well as ways to book in hotels from 
all over Mexico and some other countries, and 
here in the magazine exclusive content, current 
news and codes for additional benefits for 
following our publication, since 2017 this was our 
first format, digital magazine.
Do you already follow us on all social networks?
The traveler network is growing, contact them 
and get suggestions and shared experience from 
the whole team.
We do tourism from the inside, serious tourism.

 #ViajandoYViviendo #AlEstiloMayaTuristic 
 
Ahimara Nahaiví  
Directora General



www.mayaturistic .comCULTURA | CHIAPAS

EDICIÓN #98 2023  /  A Ñ O  94

Centro de espectaculos 
Palenque

Español

Palenque es uno de los destinos más 

significativos del sureste mexicano y 

la Feria de Santo Domingo de Guzmán 

es una de sus celebraciones más 

importantes. Este santo es el patrono del 

pueblo, las celebraciones en su honor 

inician a finales de julio y concluyen los 

primeros días de agosto. 

La Feria de Santo Domingo de Guzmán 

inició en 1568, en conmemoración del 

primer aniversario de la fundación del 

pueblo.

Entre las actividades que podrán 

disfrutarse en el recinto ferial se 

encuentran las cabalgatas, carreras 

de caballos, exposición de artesanías, 

eventos culturales y deportivos, además 

del certamen para elegir a la reina y 

promotora de la feria.

Lo que hace doblemente interesante 

actualmente a estas festividades es que 

el Centro de Espectáculos en el marco 

de la Feria de Santo Domingo de Guzmán 

presentará por segunda ocasión 6 días 

de actividad ferial con eventos de primer 

nivel respondiendo y colocándose al nivel 

que Palenque y su ciudadanía hoy exige. 

Este proyecto continúa siendo 

una apuesta impulsada por el H. 

Ayuntamiento de Palenque en 

coordinación con empresarios 

Palencanos que le han apostado a 

nuestro municipio con el objetivo de 

ampliar la oferta de actividades de la 

Feria anual y dar un gran impulso a la 

economía local y regional. Demostrando 

que cuando la iniciativa privada y la 

iniciativa pública se unen se logran 

desarrollar grandes proyectos en 

beneficio de todos.

El Centro de Espectáculos en esta 

edición estará configurado por cinco 

espacios principales, repitiendo el domo 

de conciertos masivos, la plaza de toros 

y agregando como novedad el área 

de comida techada, el área de juegos 

mecánicos y un espacio para el after 

party denominado “Tropical, Antro & 

Show”.

Centro de espectaculos

Centro de espectaculos

Centro de espectaculos
|  Investigación por:

Maya Turistic |

Centro de espectaculos

Maya Turistic



El acceso principal se ubicará sobre la avenida 

conocida como periférico norte contando con un 

espacio destinado al ascenso y descenso, al accesar 

se encontrarán con dos filtros de seguridad y revisión 

manejadas por una empresa de seguridad externa así 

como los flujos y el resguardo de la seguridad de los 

asistentes dentro del Centro de Espectáculos, además 

del apoyo de las instancias municipales y estatales de 

seguridad.

PALENQUE, CHIAPAS NOS ESPERA. Para disfrutarlo al 

estilo Maya Turistic

Centro de espectaculos
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Artista Chiapaneco
en el Extranjero

Tex López artista maya Tsotsil 
originario de San Juan Chamula, 
Chiapas; México. Está en una  gira 
en Estados Unidos visitando la 
Cd. De Atlanta Georgia, Nueva 
York, Tampa Florida y cerrando 
en Orlando Florida.   La gira 
consta de talleres, conferencias 
y exposición pictoricas “Xch’ulel 
Chiapas” Espíritu de Chiapas en el 
extranjero. Todo Esto fué posible 
por el apoyo del Mtro. Carlos 
Tortolero,  Fundador y Presidente 
del National Museum of Mexican 
Art (NMMA), Chicago.  
Veronica Toscano de Leger, 
Directora de la fundación Casa 
Guanajuato y miembro de la 
alianza de cultura mexicana en 
Atlanta 
Y portales del arte en Chiapas.  
Tex lopez fué uno de los 6 artistas 
seleccionados para  promocionar 
el arte y la cultura de Chiapas 
México en el Extranjero.

Español

|  Investigación por:
: Maya Turistic |

texlopez.pintor

texlopez.pintor

Maya Turistic
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Tex López Mayan Tzotzil artist 
from San Juan Chamula, Chiapas;  
Mexico.  He is on a US tour visiting 
Atlanta Georgia, New York, Tampa 
Florida and closing in Orlando 
Florida.  The tour consists of 
workshops, conferences and 
pictorial exhibition “Xch’ulel 
Chiapas” Spirit of Chiapas abroad.  
All this was possible with the 
support of Mr.  Carlos Tortolero, 
Founder and President of the 
National Museum of Mexican Art 
(NMMA), Chicago. 
 Veronica Toscano de Leger, 
Director of the Casa Guanajuato 
Foundation and member of the 
Alliance of Mexican Culture in 
Atlanta 
 And art portals in Chiapas. 
 Tex Lopez was one of the 6 
artists selected to promote the 
art and culture of Chiapas Mexico 
abroad.

Chiapas artist abroad. 
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Directora de la compañía de arte Pies 

de Mezcal. Su trabajo está relacionado 

a temas de discriminación así como 

empoderamiento hacia mujeres mayas y 

fortalecimiento de la lengua maya en las 

artes escénicas y en el cine. Desde 2017 

desarrolla proyectos interdisciplinarios 

de enfoque documental sobre temas 

sociales, memoria e identidad indígena.

 Ha participado en festivales nacionales 

e internacionales de teatro y cine, así 

como mesas de trabajo sobre actividad 

cultural comunitaria en Campeche, 

Yucatán y Chiapas. 

ALGUNAS 

D I S T I N C I O N E S / 

P R E M I O S / E S T U D I O S

Premio Estatal de la Juventud 2021. 

Categoría Expresiones Artísticas y 

Populares (Campeche)

Beca a la excelencia artística en el 

estado de Yucatán (2019-2020).

Escuela Diversa de Cine Indígena 

(Centro de Estudios Interculturales e 

Indígenas CIIR y Museo Chileno de Arte 

Precolombino).

Cine, orgullo Maya
y empoderamiento femenino

CINEASTA, DIRECTORA DE TEATRO, ACTRIZ E

INVESTIGADORA ESCÉNICA

04/11/96 San Francisco de Campeche.

“Orgullosa de mis raíces mayas”
Encuentro en las historias de mi pueblo la

motivación para desarrollar mis habilidades.

Ponente y becaria en la bienal 

internacional Estudios Críticos del 

Patrimonio Hereditario, organizada por 

Association of Critical Heritage Studies 

(ACHS).

Mapas y Rutas para realizar un 

documental (Centro de Capacitación 

Cinematográfica).

Nano seminario de Teatro documental 

(La Peste Teatro, Chile).

Creative Bootcamp British Council 

(México-Reino Unido).

Representante Estatal del 4to Congreso 

Nacional de Teatro. Sede La Paz, Baja 

California Sur.

www.mayaturistic .comLIFESTYLE |  YUCATÁN
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8VO FESTIVAL DE TEATRO DE LA RENDIJA

Jesús Antonio Hernández

Arí Hernández



C O N T A C T O

Trabajo actual: Directora de cine y teatro

independiente. En proceso de titulación.

ychanpadilla@gmail.com

9992158703

www.mayaturistic .com LIFESTYLE |  YUCATÁN

9EDICIÓN #98 2023  /  A ÑO  9

Mesa de trabajo: Estrategias para 

integrar a la actividad cultural a grupos 

en condición de vulnerabilidad

social (SEDECULTA Yucatán).

Directora de “Abuelas x un atardecer”, 

video ganador del 2° lugar convocatoria 

Mujeres en el Territorio. (SEDATU).

Artista invitada en la residencia artística 

“IXOFIJ MONGEN, todas las vidas 

importan” (KIMVN TEATRO).

Seminario de derechos humanos y teatro 

documental (KIMVN TEATRO).
Victor Rejón Cruz

Zar Crytor

Zar Crytor



1. ¿Cómo te involucraste en la música?

Desde muy pequeña sentí el interés y amor por la música. Mi 

tío el reconocido trovador Yucateco, Alfredo Gamboa “Pixan” 

(EPD) me enseñó las bases teóricas de ella, y a partir de ahí

me fuí desenvolviendo en diferentes ramas del canto, tales 

como la Ópera y el teatro musical.

2. ¿Cuál ha sido tu mayor desafío como artista?

Creo que el mayor desafío de todo artista es ser fiel a uno 

mismo. Cuando uno va comenzando se encuentra con 

obstaculos de todo tipo, y estos a veces pueden alterar

nuestra percepción de la realidad. Pienso que es importante 

siempre mantener una mentalidad de disciplina y constancia, 

respetar nuestros ideales y nuestros límites, así como

ser real y leal a nuestro arte.

3. ¿Cómo describirías tu estilo musical?

En este momento definiría mi estilo como “experimental”, una 

mezcla de R&B con toques latinoamericanos y un tanto de 

persuciones africanas.

Me gusta representar la cultura maya y la cultura del sureste 

mexicano en géneros musicales donde usualmente no se suele 

encontrar, y así conectar a los públicos jóvenes con una forma

diferente de mirar lo cotidiano de la vida popular y hacernos 

sentir orgullosos de nuestra cultura y quienes somos, a través 

de los sonidos y las letras.

4. Sabemos que recién estrenaste nuevo material, cuéntanos 

al respecto

Así es, estoy estrenando mi segundo sencillo “Moments” 

perteneciente a mi primer EP llamado “Homemade”. Cabe 

destacar que este es un proyecto trilingüe (Español, Maya

Yucateca e Inglés).

Belle Delouisse 
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Nombre : Anónimo

Nombre artístico: Belle Delouisse

Lugar de nacimiento: Jo’ Yucatán, México

Fecha de cumpleaños: 5 de Febrero

Belle Delouisse

Maya Turistic



Moments, es una canción que busca reflejar la nostalgia que 

a veces provoca crecer y ver nuestra realidad cambiar. Ver 

desaparecer aspectos del entorno que parecían ser tan

comunes como lo eran las tienditas de la esquina por ejemplo, 

o a nuestros propios familiares que creíamos que iban a estar 

aquí con nosotros para siempre.

“Moments” recolecta los pedazos de un pasado 

maravillosamente eterno...

5.- ¿Disfrutas estar viajando y viviendo gracias a la música? 

Compartenos tu top 3 de recomendaciones viajeras en el 

sureste mexicano.

Gozo mucho de visitar lugares nuevos en la República 

Mexicana y una de las cosas que más disfruto es conocer a 

otras personas. La música también me ha dado la oportunidad 

de conocer mejor mi propio estado y a mi comunidad.

Mi top tres de recomendaciones serían: Tahdziú en Yucatán, 

Kalkiní en Campeche y Tihosuco en Quintana Roo.

Un dato random acerca de ti

Creo que un dato random de mi podría ser lo mucho que 

disfruto el tiempo a solas y la paz me provoca escribir, todo el 

tiempo estoy escribiendo, verdaderamente amo hacer música

todo el tiempo.

Agradecemos a Belle por platicar con nosotros y compartir 

su amor por la música, los viajes y el orgullo por su origen. De 

Yucatán para el mundo, seguimos viajando y viviendo al estilo 

Maya Turistic

¡Encuentrala en Todas las 
plataformas de musica!

www.mayaturistic .com LIFESTYLE |  YUCATÁN
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“Después de ocho años de no haber 

recibido tal distinción, Veracruz 

lo consigue mediante el esfuerzo 

coordinado de la sociedad civil, los 

ayuntamientos y la Secretaría de Turismo 

y Cultura para traer mayores beneficios 

a nuestro estado”, expresó el titular de 

la dependencia, Iván Francisco Martínez 

Olvera, al término de la ceremonia en la 

Ciudad de México.

Por sí misma, la denominación significa 

un crecimiento del 8 por ciento anual 

en el Valor Agregado Censal Bruto del 

destino, mientras la actividad económica 

en torno a los servicios turísticos tendrá 

un mayor impulso de la Federación 

desde iniciativas como Rutas Mágicas 

de Color, creada para mejorar la imagen 

urbana y rescatar los espacios públicos.

Igualmente, la promoción del patrimonio 

natural y cultural continuará en el 

segundo Tianguis Internacional de 

Español
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CÓRDOBA Y NAOLINCO 
NUEVOS

Pueblos Mágicos, a efectuarse en Los 

Ángeles, California, del 21 al 24 de 

septiembre; además de la quinta edición 

nacional en Pachuca, Hidalgo, del 22 al 

25 de noviembre, y el Tianguis Turístico 

México en marzo de 2024.

De esta forma, La Ciudad de los 

30 Caballeros con sus haciendas, 

museos, portales, teatros y edificios 

coloniales, junto a la villa del calzado 

y sus iglesias, cascadas, danzas, mole 

y campos de cempasúchil, se unen a 

la magia de Coatepec, Xico, Papantla, 

Coscomatepec, Orizaba y Zozocolco, 

siendo orgullo, tradición y herencia de 

las y los veracruzanos.

“After eight years of not having received 

such a distinction, Veracruz achieves 

it through the coordinated effort of 

civil society, the municipalities and the 

Ministry of Tourism and Culture to bring 

greater benefits to our state,” said the 

head of the agency, Iván Francisco 

Martínez Olvera, at the end of the 

ceremony in Mexico City.

By itself, the denomination means an 

annual growth of 8 percent in the Gross 

Census Added Value of the destination, 

while the economic activity around 

tourist services will have a greater boost 

from the Federation through initiatives 

such as Rutas Mágicas de Color, created 

to improve the urban image and rescue 

public spaces.

Likewise, the promotion of the natural 

and cultural heritage will continue in 

the second Tianguis Internacional de 

Pueblos Mágicos, to be held in Los 

Angeles, California, from September 21 

to 24; in addition to the fifth national 

edition in Pachuca, Hidalgo, from 

November 22 to 25, and the Tianguis 

Turístico México in March 2024.

In this way, the City of the 30 Caballeros 

with its haciendas, museums, portals, 

theaters and colonial buildings, 

together with the shoe town and its 

churches, waterfalls, dances, mole 

and cempasúchil fields, join the 

magic of Coatepec. , Xico, Papantla, 

Coscomatepec, Orizaba and Zozocolco, 

being the pride, tradition and heritage of 

the people of Veracruz.

Córdoba and Naolinco, new 
Magic Towns of Veracruz

English

de Veracruz   
|  Investigación por:
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Maya Turistic





El talento, la sensualidad y una historia 

llena de fortaleza se transmiten a través 

de la puesta en escena de “YO NO NACI 

PARA AMAR… ASÍ”

Les compartimos las bellas palabras 

de agradecimiento de la cantautora 

Rosalba Cruz tras el estreno de la misma 

el pasado 14 de Julio desde el Foro del 

Tejedor en CDMX.

“Qué show tan generoso ha sido “Yo 

no nací para amar… así”, una disertación 

que nació de estar bien rotita, bien 

decepcionada de todo, agotada de 

estar sufriendo el amor, desahogándome 

con mis amigas hermosas, agotando 

hasta el cansancio el análisis, sin miedo 

a desentrañar los motivos, con valentía, 

contemplando las palabras de mi 

JuanGa desde el dolor y las ganas de 

amar bonito.

Gracias a mi Estebitan, mi cómplice y 

colaborador principal. Mi niño precioso, 

no puedo tener mejor acompañante 

que mi cría quien se fuma todas mis 

disertaciones y me ayuda a parirlas con 

cuerpos melódico armónicos. Te amo mi 

niño. Gracias!! Gracias a mi Tali bella y 

talentosa, porque en el análisis creativo 

se necesita eco, resonancia, ha sido 

súper conmovedor ir más allá de dónde 

yo podía llegar solita, mirarnos en el 

espejo de nosotras y “como me ves te vi 

y como te ven te tratan” y morir de risa 

y llorar y conmovernos. Te quiero mi Tali. 

Gracias!! 

Gracias a mi querido y bello Ivan, 

director escénico.

Yo no nací para amar… así, también es un 

homenaje y reconocimiento a las amigas, 

a las comadres que no nos dejan, no nos 

dejamos nunca.

Gracias a mi Kari Aranda por abrir el 

show con su preciosísima voz. A mi Jenn 

bonita por documentar en la memoria 

fotográfica. 

Gracias al público morí de risa y me 

conmoví tantísimo. Gracias al Foro 

el Tejedor por el espacio, a Esteban 

Amozurrutia, Pedro y Dani. A Moni de 

proyecto solar, amiga querida, gracias 

por prestarnos sus herramientas de 

trabajo para hacer el nuestro. ¡¡Te 

quiero!! 

¡¡Gracias infinitas!! 

Estén pendientes. Estaremos en el 

Festival Internacional de cabaret 2023.

P.D 

Las fotos son cortesía del público 

conocedor”. ❤️
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YO NO 
NACI PARA 
AMAR...
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HIP HOP VIDA

Julio 2023 20 años entregado a este 

estilo de vida las circunstancias han 

cambiado pero sus ideales y su Flow son 

cada vez más fuertes y contundentes, 

lo acompañamos a celebrar en La 

terraza Neza su cumpleaños y pudimos 

ver de cerca porque y como la gente 

lo respalda; sencillo, serio, recibiendo 

personalmente a todos. Fotos, charla 

amena, el lugar a tope.  Manicomio Clan 

en la casa.

Nacido en el oriente de la ciudad de 

México, en Iztapalapa, Enrique Zwittag 

Muñoz conocido como Perro ZW es un 

exponente del rap mexicano que desde 

sus inicios con letras crudas y pesadas 

habla de la sociedad, el abuso policial 

y la vida en crudo acompañando sus 

escritos con beats que actualmente 

el mismo produce, ha conquistado 

primero las calles de su barrio y ahora 

zumbando en todo el centro del país y 

varios rincones del mundo. Ha alcanzado 

incluso títulos de Freestyle en las Batallas 

de Gallos de RedBull desde el 2006 

cuando apenas llevaba un par de años 

grabando desde su habitación.

La energía del evento estuvo buenísima, 

escuchamos a otros talentos como 

Etrack, jhonny oriente, MC Luka uno de 

los pioneros del rap de la ciudad, con 

quien además estreno recientemente 

una colaboración que se llama 

“Medicina” y diversos exponentes a los 

que ya les estamos siguiendo la pista, 

este es el primer capítulo de nuestra 

incursión en CDMX investigando el Hip 

Hop, vamos por las entrevistas. 

Por cierto, para que no digan que les 

avisamos solo cuando ya lo disfrutamos, 

les dejo el dato de que el primero de 

septiembre se presenta en HDX CIRCUS 

BAR junto con exponentes de México 

y España en un evento organizado por 

Planeta Hip Hop.

Lo leyeron en la revista digital que 

comparte como viajando y viviendo se 

llega hasta sin querer queriendo.

|  Por: Ahimara Nahaivi |
Ahimara Nahaivi
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PLAYA

Cuando hablamos de Cancún 

visualizamos las mejores playas, siendo 

el lugar líder en captación de Turismo 

Internacional en lo que va del 2023, esto 

según información de la Secretaria de 

Gobernación.

Playa Langosta es tranquila y poco 

profunda, esta ubicada en el Km. 5.5 en 

la Zona Hotelera, y las experiencias que 

ofrece son increibles.

En dicha área se encuentra el 

Restaurante de mariscos El Pececito, 

donde brindan deliciosa comida 

y puedes adquirir muy buenas 

promociones principalmente en bebidas, 

el servicio es cálido y amable, y el 

ambiente muy divertido. 

Además de ser el receptor de  

Español

Langosta
unmaran, agencia que ofrece tours en 

catamaranes a Isla Mujeres, incluyendo 

otras actividades como el Snorkel 

y para que tus mejores momentos 

sean capturados, se ofrece fotografia 

profesional.

Si las actividades acuaticas son lo tuyo, 

tienes la opción disfrutar de las Motos 

acuaticas, kayaks y otras actividades, 

que se pueden adquirir en el Hotel Casa 

Maya, ubicado en la misma zona.

When we talk about Cancun we 

visualize the best beaches, being the 

leading place in attracting International 

Tourism so far in 2023, this according to 

information from the Secretary of the 

Interior.

 Playa Langosta is calm and shallow, it is 

located at km 5.5 in the Hotel Zone, and 

the experiences it offers are incredible.

 In this area is the El Pececito seafood 

restaurant, where they offer delicious 

food and you can buy very good 

promotions, mainly on drinks, the 

service is warm and friendly, and the 

atmosphere is very fun.  In addition to 

being the recipient of Cunmaran, an 

agency that offers catamaran tours to 

Isla Mujeres, including other activities 

such as snorkeling and so that your best 

moments are captured, professional 

photography is offered.

 If water activities are your thing, 

you have the option to enjoy jet skis, 

kayaks and other activities, which can 

be purchased at the Hotel Casa Maya, 

located in the same area.

Lobster Beach
English
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Av. Kabah, Sm. 13, Mza 1, Lote 1, Cancún, Q.Roo casi 
frente al Tecnológico. 77504 Cancún, México

998 192 5221

Colonia Tierra Nueva, Manzana 94, Lote 19 Calle Vallarta Con 
Avenida Timon, Puerto Morelos 77580 México
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TORRE ESCENICA 
DE CANCÚN

La Torre Escénica de Cancún se erige en 

el Embarcadero Isla Mujeres by Xcaret,

ubicado en el km 4.5 de la Zona 

Hotelera. 

Es una plataforma de observación 

giratoria en la cual mientras escuchas un

audio de la descripción del lugar, ofrece 

espectaculares vistas panorámicas

de la laguna Nichupté y el mar Caribe.

En el lugar se ubica en el embarcadero 

para hacer el tour a Isla Mujeres el

cual aplica para toda la familia.

Español

Xcaret

The Scenic Tower of Cancun stands on 

the Embarcadero Isla Mujeres by Xcaret, 

located at km 4.5 of the Hotel Zone.

 It is a revolving observation platform 

in which while you listen to an audio 

description of the place, it offers 

spectacular panoramic views of the 

Nichupté lagoon and the Caribbean Sea.

 In the place it is located at the pier to do 

the tour to Isla Mujeres which applies to 

the whole family.

XCARET SCENIC TOWER OF 
CANCUN
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Puerto Morelos, Mexico
987 117 7644

jacque_marin@hotmail.com

Your personal concierge and tour guide 
in the Riv iera Maya and beyond, Scuba, 
Snorkel, Cenotes, taco tours.

ERO TOUR

PUERTO MORELOS,
QUINTANA ROO

Reserva  tu  tour  hoy! 

ero_tours
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NICUATOLE DELICIA
prehispanica oaxaqueña

El nicuatole es una delicia desde sus 

orígenes que se remonta a la época 

prehispánica y es que es uno de los 

postres más antiguos de la cocina 

tradicional mexicana y es uno de los 

exquisitos platillos que tiene Oaxaca. Su 

nombre proviene del náhuatl necuatl o 

necutli, que significa miel -en este caso, 

es del maguey-; y atolli, atole.

Originario de San Agustín Yatareni este 

manjar, aunque ahora encontramos 

muchas variantes, Es parecido a un 

natilla, solamente que es a base de masa 

asentada de maíz, leche y azúcar, se cree 

que antes de la Conquista se endulzaba 

con miel de maguey y de ahí el origen de 

su apelativo.

Es un postre ideal para una tarde familiar

Español

The nicuatole is a delight from its origins 

that dates back to pre-Hispanic times 

and is that it is one of the oldest desserts 

in traditional Mexican cuisine and is one 

of the exquisite dishes that Oaxaca has. 

Its name comes from the Nahuatl necuatl 

or necutli, which means honey -in this 

case, it is from the maguey-; and gruel, 

gruel.

Originally from San Agustín Yatareni, this 

delicacy, although now we find many 

variants, It is similar to a custard, only 

that it is based on a settled mass of corn, 

milk and sugar, it is believed that before 

the Conquest it was sweetened with 

maguey honey and hence the origin of 

its nickname.

It is an ideal dessert for a family 

afternoon

NICUATOLE OAXACAN 
PREHISPANIC DELIGHT

English
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Mercado Alonso Felipe De Andrade

Ciudad del Carmen, Campeche.

El hermoso mercado emblemático de 

Ciudad del Carmen, fue inaugurado el 

8 de Agosto de 1963. Nombrado así en 

honor al Sargento Mayor Don Alonso 

Felipe de Andrade, quien comandara 

un 16 de Julio de 1717 a un grupo de 

soldados españoles, campechanos y 

veracruzanos en una sangrienta lucha, 

expulsando a invasores piratas, que 

explotaban la isla por sus recursos 

naturales. Siendo así conmemorada 

estafecha, aún en la actualidad. 

  Un mercado lleno de misticismo y 

belleza, enmarcado con la hermosa vista 

de la laguna de Términos y el puente El 

Zacatal, que es considerado el puente 

más largo y con más infraestructura de 

México.

En este mercado no solo encontrarás 

una destacada variedad de pescados y 

mariscos, a precios muy accesibles, si no 

también gran parte de la gastronomía 

Español

The beautiful emblematic market of 

Ciudad del Carmen, was inaugurated on 

August 8, 1963. Named after Sergeant 

Major Don Alonso Felipe de Andrade, 

who on July 16, 1717 commanded a 

group of Spanish soldiers, Campeche 

and Veracruz in a bloody fight, expelling 

pirate invaders, who exploited the island 

Alonso Felipe de Andrade 
Market, Ciudad del Carmen, 
Campeche.
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Carmelita. Desde las 6 am puedes llegar 

y disfrutar de un delicioso desayuno. 

   

  Contemplar el amanecer en la laguna, 

con un rico caldo de pavo y pasta, una 

tranca de lechón horneado, cochinita, 

suaves de pavo o relleno negro, un 

cóctel de ostiones con camarones 

frescos, acompañado por un frío y 

reponedor “Milo”. 

Sin duda una joya dentro de la isla, es un 

mercado, muy hermoso, lleno de historia 

y sabores incomparables.

for its natural resources.  Being thus 

commemorated this date, still today.

   A market full of mysticism and beauty, 

framed with the beautiful view of the 

Terminos lagoon and the El Zacatal 

bridge, which is considered the longest 

bridge and with the most infrastructure 

in Mexico.

   In this market you will not only find an 

outstanding variety of fish and shellfish, 

at very affordable prices, but also a large 

part of Carmelite gastronomy.  From 6 

am you can arrive and enjoy a delicious 

breakfast.

   

   Contemplate the sunrise in the lagoon, 

with a rich turkey and pasta broth, a loaf 

of baked suckling pig, suckling pig, soft 

turkey or black stuffing, a cocktail of 

oysters with fresh shrimp, accompanied 

by a cold and refreshing “Milo”.

    Undoubtedly a jewel on the island, it 

is a very beautiful market, full of history 

and incomparable flavors.

|  Por: Chef Rubi Tax |
Rubi Tax Tolentino



¡Envía un mensaje y comencemos a planear tu noche!✨
Contáctanos y agenda tu cita

Ciudad del Carmen, Campeche







   La hoja de chipilín o chipile como se 

le conoce comúnmente, es parte de las 

26,000 especies de hojas comestibles en 

México. Su uso gastronómico y medicinal 

se remonta a épocas prehispánicas. Esta 

noble planta cuenta con propiedades 

anti anémicas y un sabor inigualable. 

   En Tabasco no solo se usa como 

complemento del famoso “Mondongo 

verde”, en restaurantes aclamados por la 

crítica y en hoteles podemos encontrar 

cremas gourmets, elaboradas con esta 

versátil hoja, elevándola a una posición 

de ingrediente para paladares sibaritas. 

   Su uso principal en la gastronomía 

tabasqueña, es como actor principal de 

los “Tamales de chipilín”.

 Elaborados con masa, repasada (masa 

fina de maíz nixtamalizado, que se pasa 

dos veces por el molino), manteca de 
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cerdo, carne de cerdo o pollo, pueden 

ser blancos o con guiso de achiote, son 

esenciales en las mesas de Tabasco, 

una comida que contiene todos los 

elementos del plato del buen comer, 

carbohidratos, proteína animal, vegetal 

y grasa. Se acompañan con salsa de 

jitomate picosita. Los tamales de chipilín, 

son una estrella de la gastronomía 

tabasqueña, los encuentras en todos 

los mercados de Tabasco. Deliciosos y 

nutritivos.

CHIPILÍN, MEDICINA E INGREDIENTE ICÓNICO

de la cocina tabasqueña 

  The chipilín leaf, or chipile as it is 

commonly known, is one of the 26,000 

species of edible leaves in Mexico.  Its 

gastronomic and medicinal use dates 

back to pre-Hispanic times.  This noble 

plant has anti-anemic properties and an 

incomparable flavor.

    In Tabasco it is not only used as a 

complement to the famous “Mondongo 

CHIPILÍN, MEDICINE AND 
ICONIC INGREDIENT OF 
TABASQUEÑA CUISINE

English

verde”, in critically acclaimed restaurants 

and hotels we can find gourmet creams 

made with this versatile leaf, elevating 

it to an ingredient position for gourmet 

palates.

    Its main use in Tabasco gastronomy is 

as the main actor in “Chipilín Tamales”.

  Made with masa, repasada (fine 

nixtamalized corn dough, which is 

passed through the mill twice), lard, 

pork or chicken, they can be white or 

with annatto stew, they are essential on 

Tabasco tables, a food that contains 

all the elements of the plate of good 

eating, carbohydrates, animal and 

vegetable protein and fat.  They are 

accompanied with spicy tomato sauce.  

Chipilín tamales are a star of Tabasco 

gastronomy, you can find them in all 

the markets of Tabasco.  Delicious and 

nutritious.

|  Por: Chef Rubi Tax |
Rubi Tax Tolentino
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